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Magna PT BV, & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.

C/O SCHWEITZER LOGISTK
PLANT MODUGNO

VIA DE! CICLAMINI 4

70026 MODUGNO

ITALIEN

loading station: 14248

Delivery no. / Date:

M MAGNA

ARYCY

7173811 /09.01.2019

Purch. ord. no.; 5500037583
Purch. ord. Date:
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30019052 / 22.04.2016
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
01 Setrle
Person in charge: Knotr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

g0 243358
Delivery note S0028q23HA
Weights (gross/net)
Gross weight  3.444,800 KG Net weight 2.782,800 KG
item Material Quantity Weight
Description
000010 2500332300 300 PC 2.782,800 KG
Clutch Housing
Customer article number: 2500332300Position
900001  TBA-501494 10 PC 146 KG
Plastic Pallet
900002 TBA-501543 60 PC 516 KG
tray CH Renault finished - grey + grey
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
HUJEHME+-NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 5&)
Quastita effettiva;
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:_J ¢
Conformita alle schede d'imbalio:
Data cntrollo:% OA. A
CeS
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafe 1 Uniergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach
Deutschland
WWW,magna.com

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

Geschéaftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
Thomas Klett
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Die mit fett gedruckten Linlen elngerahmten Rubrd-
ken missen vom Frachitihrer ausgefilit werden.
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welB = Exemplar fir Autraggeber  blanc= ur ¢ wit = voor las) blanco = Essamplare per commillente whito = Copy for orderer hvid = Exemplar for ordreglver
rosa = Exemplar {0r Absender rase = Exemplale de Faxpéditaur rosg = Exarnplaar vnomizender rosa = Essamplare permittenle pink = Copy for sender rosa = Exemplar {or afsender
hian = Exemplar fir Emplinger hlau = Examplatre du destinatalre blauy = blu - lane per rio blue = Copyforconsignes  blaa = Exemplar for modtaper

£ grin = Exemplar fiir Frachtitiirer

vert = Exempfalre du transporteur groen = Exemplaar voorvelvaerder

vardo = Essamplena pertransportatore  graen ~ Copy for canel griin = Exemplar for befordrer
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Les partles encadrées de lignes grasses
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The freight fo-warder as mentioned in box 16 confirms with its
signature in box 23 to transport the goods, which are covered
by this mentioned in CMR. on behalf of the business as
mentioned in box 2 ta the place of destination in box 3.
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Anweisungen das Absanders {Zoll- Und sanstige amtliche Bshanc[lur{F) Sondervorschriften
Instructions de l'expéditeur {formalités douaniéres et autres) Prescriptions particulldres
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